
BREAKFAST	 14.50	                                                                               
Start the day with a delicious breakfast  
consisting of a cappuccino or cup of tea,  
freshly squeezed orange juice, mini  
croissants and a delicious ham and  
vegetarian cheese toastie.

Make it extra luxurious with:
Glass of bubbly	 + 5.95
Egg, your own style: from	 + 2.25
Smoked salmon	 + 4.75 

LE PETIT-DÉJEUNER	 14.50

Commencez la journée par un délicieux petit-
déjeuner. Un cappuccino ou un thé, un jus 
d’orange frais, des mini-croissants au beurre et un 
délicieux sandwich jambon fromage végétarien.

Si vous voulez du luxe, complétez votre petit-
déjeuner avec:
Un verre de bulles 	 + 5.95
Œuf, votre propre style : à partir de	 + 2.25
Saumon fumé	 + 4.75

These can be ordered until 12:00 noon.
Passez votre commande avant 12 heures. 

Organic DIY monkey sandwich	 5.75
Petit pain rigolo bio
A real monkey sandwich. Make your  
own tasty sandwich with chocolate  
sprinkles, jam and chocolate spread.
Un vrai plaisir ce petit pain ! Prépare toi-même ton 
petit pain avec des vermicelles en chocolat, de la 
confiture ou de la pâte à tartiner au chocolat.

Kids spaghetti bolognese	 9.25
A rich tomato sauce with vegetarian mince.
Une sauce de tomates savoureuse avec du haché 
végétarien.

Kids tomato soup	 5.50
Soupe à la tomate pour les enfants
Delicious tomato soup with extra  
meatballs and a breadstick.
Soupe à la tomate agréable avec boulettes  
de viande et un gressin.

Kids toasted ham-cheese sandwich	 5.95
Croque-monsieur enfant 
Hot toasted sandwich with  
ham and cheese.	
Croque-monsieur chaud avec 
jambon et fromage.

Kids croquettes with bread	 5.75 
Pain et croquette de viande pour les enfants 
Isn’t a bread roll with croquettes always good?! 
Prefer a frikandel (minced meat sausage)? No 
problem!
Un petit pain avec une croquette à la viande, c’est 
toujours bon non ?! Préférez-vous une fricandelle ? 
Aucun problème ! 

Kidsburger	 9.95
Burger enfant
A delicious hamburger with chips...hmmm.
Un délicieux burger avec des frites… miammm.

Kids chicken satay	 9.95
Saté de poulet pour les enfants 
Chicken thigh satay skewer with peanut satay 
sauce. With chips of course.
Brochette de cuisse de poulet satay et sauce satay 
aux cacahuètes. Avec des frites bien sûr.

Kids fish and chips	 11.95
Poisson pané avec des frites pour les enfants 
Fried cod cheeks with chips and remoulade sauce. 
Filet de poisson frit, frites et sauce rémoulade.

Sorbet mini 	 6.25 
Mango ice cream, raspberry ice cream,  
mixed fruit (in season), strawberry sauce,  
mini marshmallows, 7UP and whipped cream.
Glace à la mangue, glace à la framboise, 
mélange de fruits (de saison), sauce à la fraise, 
mini marshmallows, 7UP et crème fouettée.

Jungle chocolate	 6.25
Chocolate ice cream, vanilla ice cream, 
white chocolate sauce, banana, sponge 
fingers, sprinkles and whipped cream.
Glace au chocolat, glace à la vanille, sauce au 
chocolat blanc, banane, biscuit à la cuillère, 
vermicelle de décoration et crème fouettée.

Organic creamy yoghurt with fruit	 4.50
Yaourt épai bio aux fruits
Yoghurt with raspberries, mango 
and cruesli. Perfect for breakfast!
Yaourt à la framboise, mangue et cruesli. 
Également délicieux pour le petit déjeuner !

Coffee  / Café
Regular / Moyen		  3.65
Large / Grand	 	 4.30

Fresh mint tea / Thé à la menthe fraîche	 4.75
With honey / Avec du miel	 	 5.35

Tea / Thé		  3.65
Pukka biological tea / Thé bio Pukka

Double espresso		  4.35

Cappuccino
Regular / Moyen		  4.35
Large / Grand	 	 5.00

Café au lait
Regular / Moyen		  4.35
Large / Grand	 	 5.00

Latte macchiato		  4.95

Hot chocolate / Cécémel chaud 	 4.45
With whipped cream / 	 	 5.75
Avec crème fouettée

Sugar-free syrup; choice of hazelnut, 	 + 0.50  
caramel or vanilla	
Sirop sans sucre ; choix de noisette, 
caramel ou vanille

Coffee is prepared with organic milk and, upon 
request, with Oatly oat milk. / Le café est préparé 
avec du lait biologique et, sur demande, avec du 
lait d’avoine Oatly.

A delicious warm treat	 8.95  
Moment de chaleur et de 
détente
A fresh coffee, cappuccino or tea of your 
choice with a delicious cupcake, a cream puff, 
chocorock and finally a dollop of whipped 
cream.

- 	Complete this with a glass of eggnog	 + 3.95
-	� Liqueur of your choice: Amaretto, Licor 43, 

Irish cream, Crème de Café, Courvoisier,  
Triple Sec, Limoncello, Sambuca	 + 3.50 
	

Un café fraîchement torréfié, cappuccino ou thé 
au choix avec un délicieux petit gâteau, un chou 
à la crème, un chocolat et pour finir une touche 
de crème fouettée. 

-	� Complétez le tout avec		  + 3.95	  
un verre de liqueur d’avocat

-	� Liqueur au choix : Amaretto, Licor 43,  
Irish cream, Crème de Café, Courvoisier,  
Triple Sec, Limoncello, Sambuca	 + 3.50

Specials 
Iced Latte Macchiato	 	 6.50
Choose between caramel, hazelnut and vanilla. / 
Choisissez entre caramel, noisette et vanille.
With whipped cream. / 	 	 + 1.30
Avec de crème fouettée.

Irish, Italian or French coffee / 		 10.50	  
Café Irlandais, Café Italien ou Café Français		

Hot chocolate festival /		  6.65
Festival du chocolat chaud
Party time! With marshmallow 
and a cookie. / 
Une véritable fête ! Avec des 
guimauves et un cookie.

Complete apple pie		  8.95
Tarte royale aux pommes
Large piece of apple-nut pie with a scoop of 
vanilla ice cream, vanilla sauce and a dollop of 
whipped cream.
Part de tarte royale aux pommes et aux noix 
avec une boule de glace vanille, sauce à la 
vanille et une touche de crème fouettée.

To go with the coffee /  
Au café  
Muffin Milka, Muffin Oreo		  4.25
Chocolate Mousse Cake / 		  4.95 
Gâteau mousse au chocolat
Apple-nut pie / 		  4.95
Tarte aux pommes et aux noix
Portion whipped cream / 		  1.30 
Portion de crème fouettée

Healthy oatmeal bread roll		  9.65
Boulette de pain d’avoine saine	
With ham, cheese, tomato, organic cucumber, 
Kipster egg, lettuce and a fine herbed spread.
Avec jambon, fromage, tomate, concombre 
biologique, œuf de Kipster, salade et une fine 
pâte à tartiner aux herbes.

Baguette		  8.95
With tuna salad. 
Avec salade de thon.
Or with Kipster egg salad. 
Ou avec salade aux œufs Kipster.

Croquettes on bread		  12.95
Croquette sur pain	
One Gourmet beef croquet and one vegetarian 
croquet or two vegetarian croquettes on 100% 
organic bread with mustard. Choice of light or 
dark bread.
Une Gourmet croquette et une croquette 
végétarienne ou deux croquettes végétariennes 
sur tartines de pain biologique à 100% 
avec moutarde. Choix entre pain à l’épeautre 
blanc ou foncé.

Fried eggs		  14.50
Œufs sur le plat	
Traditional fried Kipster eggs with ham and/or 
cheese on 100% organic bread. Choice of light 
or dark bread.
Assiette traditionnelle d’œufs de Kipster  
fermiers avec jambon et/ou fromage sur  
tartines de pain biologique à 100%. Choix  
entre pain à l’épeautre blanc ou foncé.

Flammkuchen Classic! / 		  17.50
Flamiche Classic !
With crème fraîche, pepper, bacon,  
red onion and cheese.
Avec crème fraîche, poivre, lard,  
oignon rouge et fromage.

Flammkuchen salmon / 		  19.25
Flamiche saumon
With crème fraîche, smoked salmon 
and spring onion.
Avec de la crème fraîche, du saumon 
fumé et de la cébette.

Flammkuchen Veggie /  		  17.50
Flamiche Veggie
With grilled vegetables, cherry tomatoes  
and mozzarella.
Avec des légumes grillés, des tomates cerises  
et de la mozzarella.

Luxe croque carpaccio	 20.95
Grilled sandwich with cheese spread, thinly 
sliced beef, rocket, pesto, Parmesan cheese, 
pine nuts and truffle mayonnaise.
Tranches de pain grillées avec fromage fondu, 
beefsteak coupé en fines tranches, roquette, 
pesto, fromage de parmesan, pignons de pin et 
mayonnaise aux truffes.

Croque Monsieur		  14.25
Grilled sandwich with ham, grated cheese 
and béchamel sauce.
Tranches de pain grillées avec du jambon de pays, 
du fromage gratiné et de la sauce béchamel.

Croque Madame		  15.95
Grilled sandwich with ham, grated 
cheese, béchamel sauce and a fried 
Kipster egg.
Tranches de pain grillées avec du jambon de 
pays, du fromage gratiné, de la sauce béchamel 
et un œuf de Kipster frit.

ALL DAY
Thick tomato soup		   8.95	
Potage à la tomate		
Creamy tomato soup made from leftover 
vegetables, topped with crème fraîche and 
bread with pesto.
Soupe de tomates aux légumes oubliés avec 
de la crème fraîche et du pain avec pesto.

Bread with herb butter		  7.65 
Pain avec du beurre aux fines herbes		

Tortilla bowl 		  19.75
Vegetarian Mexican salad with guacamole, 
salsa and crème fraîche. 
Salade végétarienne mexicaine au guacamole, 
avec de la salsa et de la crème fraîche.

Make your tortilla bowl complete	 + 4.25  
with chicken.
Complétez votre bol de tortilla avec du poulet.

Caesar salad		 small/petit 14.95  
Salade César 		  normal 18.50		
Roman lettuce leaves with fried bacon,
croutons, parmesan cheese, boiled Kipster egg 
and Caesardressing served with bread.
Laitue romaine avec bacon cuit, des croûtons, 
du parmesan, œuf de Kipster ferme dur et de 
la vinaigrette César servie avec du pain.

Make your caesar salad complete	 + 4.25
with chicken.	  
Complétez votre salade César avec du poulet.

Vegetarian salad possible! 	 	small/petit 13.75
Peut également être commandé	 normal 16.95	
en salade végétarienne! 

Salad Niçoise		   17.95
Salade Niçoise
With green beans, tuna, red onion, olives and 
boiled egg.
Avec haricots verts, thon, oignon rouge, olives 
et œuf dur.

Crispy half chicken		   25.95
Demi-poulet croustillant
With fries and a fresh salad.
Avec des frites et une salade fraîche.

Korma curry		   19.95 
With pulled oats, basmati rice, potato, 
pumpkin and coconut.
Avec des flocons d’avoine, du riz basmati, des 
pommes de terre, de la citrouille et de la noix 
de coco.

Spaghetti bolognese		   20.50 
A rich tomato sauce with vegan 
ground beef.
Une sauce de tomates savoureuse 
avec du haché végétarien.

Chicken satay	 small/petit 22.95
Saté de poulet 		  normal 26.50
Chicken thigh satay skewer with peanut satay 
sauce, yellow coconut, pickles tjampoer and 
prawn crackers. Served with a fresh salad and 
fries or bread. 
Brochette de cuisse de poulet satay à la sauce 
satay aux cacahuètes, noix de coco jaune, 
achards mélangés et chips de crevettes. Servie 
avec une salade fraîche et frites ou pain.

Gro blended burger		   23.95 		
Brioche bun with a burger of beef and oyster 
mushrooms, lettuce, tomato, onion and pick-
les. Served with a fresh salad and fries.
Pain brioché avec un burger de bœuf et pleu-
rotes, laitue, tomate, oignon et cornichon. 
Servi avec une salade fraîche et des frites.
Bacon		  + 2.10
Cheese / Fromage		  + 1.10
Or choose a vegetarian burger!		  22.95 		
Ou optez pour un burger végétarien !

Schnitzel		   25.95		
Served with a fresh salad and fries.
Servie avec une salade fraîche et frites.
Mushroom sauce / Sauce aux	 	 + 3.50
champignons 
Fried Kipster egg / Œuf de Kipster frit 	 + 2.95

Fish and chips	 	 25.45	

Fried cod cheeks, fries and remoulade sauce.
Filet de poisson frit, frites et sauce rémoulade.

Paper cone of fries with mayonnaise	 6.65
Cornet de frites avec sauce frites

Extra mayonnaise or ketchup		  + 1.00
Supplément mayonnaise ou ketchup

Fresh juices, smoothies & dairy 
drinks / Jus de fruits frais,  
smoothies & laitages
	 small/	 normal
	 petit	  
Fresh orange juice	 4.95	 5.75
Jus d’orange frais pressé	  

Apple-pear-redcurrant juice	 5.00	 6.35
Jus de pomme, poire et groseille

Orange-kiwi juice	 5.00	 6.35
Jus de fruits orange-kiwi

Strawberry-yoghurt smoothie	 5.00	 6.35
Smoothie fraise-yaourt		
				 
Mango-passion fruit smoothie	 5.00	 6.35
Smoothie mangue-fruit de la passion

Organic milk / Lait biologique		  2.95

Healthy choices / Choix Sins

Ranja Fruitmix Strawberry & Raspberry 	 3.55
	 only 19 kilocalories!
Ranja Fruitmix Fraise & Framboise
	 seulement 19 Kcal!

Lipton Ice Tea Green	 3.85

Rivella	 3.85

Sourcy still, sparkling	 3.65
Sourcy naturelle, naturelle pétillante

Van de Boom organic apple juice 	 3.85
	 Van de Boom jus de pomme biologique
Van de Boom organic pear juice	 3.85
	 Van de Boom jus de poire biologique

SiSi No Bubbles Orange, 	 3.80 
SiSi No Bubbles Mango, Zero Sugar 

Cold beverages /  
Boissons fraiches
      	 s (30cl) 	 m (40cl)
Pepsi	 4.10	 4.60
Pepsi Zero Sugar, 	 4.10	 4.60 
	 SiSi Zero, 7UP
Lipton Ice Tea Sparkling	 4.70	

	 Bottle (20cl) / En bouteille (20cl)
Royal Club Cassis, Ginger Ale	 3.85
Royal Club Tonic, Bitter Lemon 	 3.85
Royal Club Tomato juice	 3.85
	 Royal Club jus de tomate
Lipton Ice Tea Peach	 3.85
Red Bull Regular, Sugar free, Watermelon	 5.10
Dubbelfrisss apple-peach	 3.70
	 Dubbelfrisss pomme-pêche
Dubbelfrisss raspberry-cranberry	 3.70
	 Dubbelfrisss framboise-airelle
Chocomel 0% sugar added	 3.85
	 Cécémel Less Sugar 
Fristi 0% sugar added	 3.85
	 Fristi Less Sugar 

Draft beer / Pression

Bavaria Pilsener 5.0%	 25 cl	 3.95
				   50 cl	 7.25
				   Pitcher 1.5L	 20.00		

Swinckels Superior	 25 cl	 4.65
Pilsener 5.3%       	 50 cl	 8.25

Cornet Oaked Blond 8.5%	 35 cl	 6.50
				   50 cl	 8.25 
A unique and strong blond ale aged on oak 
chips, which infuses it with a surprisingly soft 
and subtly sweet vanilla flavour.
Bière blonde unique et puissante : étonnam-
ment douce, subtile touche vanillée due à la 
maturation sur copeaux de chêne.

La Trappe Blond 6.5%     	 33 cl	 6.20
Golden Trappist beer. An accessible and ef-
fervescent beer with a soft, bitter-sweet, and 
malty taste.
Bière trappiste jaune dorée. Bière accessible et 
piquante, avec une touche légèrement sucrée, 
délicatement amère et maltée.

La Trappe Dubbel 7.0%    	 33 cl	 6.20
Classic dark Trappist beer. A malty, cara-
mel-sweet taste with subtle hints of dates, 
honey and dried fruit.
Bière trappiste foncée classique. Goût riche en 
malt et caramel sucré avec une touche subtile 
et douce de dattes, de miel et de fruits secs.

Brugge Tripel 8.7%       	 33 cl	 6.75	
A rich, herbaceous Tripel with a fruity palette 
and characteristics of warm spices, smoky 
fermentation, and sweet grain with a 
bitter finish.
Une bière triple riche en raison de l’utili-
sation d’herbes. Une palette fruitée et des 
notes d’épices chaudes, de levures légère-
ment fumées et de grains sucrés avec un ar-
rière-goût amer.

Weihenstephaner Hefe	 50 cl	 8.45
Weissbier 5.4%	
Smooth, fresh and creamy, the wheat adds 
creaminess and a pleasantly tart finish.
Onctueuse, fraîche et crémeuse - le blé donne 
cette onctuosité, ainsi qu’un goût léger et 
agréablement frais et amer.

Bottled / En bouteille

Uiltje Wit 6.0%	 33 cl	 6.85
A refreshing white beer with citrus and herbs, 
but made with a fresh-forward mentality.
Une bière blanche aux agrumes et aux herbes, 
mais avec une mentalité fresh-forward.

Uiltje Bird of Prey IPA 5.8%	 33 cl	 6.85
Hoppy and full-bodied, citrusy.
Houblonnée et corsée, aux arômes d’agrumes.

Fruitage by Rodenbach 3.9%	 25 cl	 6.25
Fruit beer made from 100% natural  
ingredients.
Bière aux fruits brassée avec des ingrédients 
100% naturels.

Omer 8.0%        	 33 cl	 7.25
Top-fermented Belgian blonde beer. Soft, fruity 
and full-bodied.
Bière belge blonde naturelle à haute  
fermentation. Douceur fruitée et pleine de 
saveur.

Stëlz Hard Seltzer Mango 4.5%  25 cl	 5.95
Sparkling water and a hint of mango. No sugar, 
no carbs, no gluten and only 63 calories.
De l’eau pétillante et un soupçon de mangue. 
Sans sucre, sans glucides, sans gluten et seule-
ment 63 calories.

Low-alcohol / Non-alcoholic bottled / 
Faible teneur en alcool /  
Sans alcool en bouteille

Bavaria 0.0%	 30 cl	 4.95
A refreshing 0.0% beer that tastes 
like a classic pilsner.
Une bière rafraîchissante à 0.0%, qui a 
le goût de la bière blonde.

Bavaria IPA 0.0%   	 30 cl	 5.85
A surprisingly accessible and hoppy 0.0% 
beer brewed with four unique hops and natural 
mineral water from our own source.
Une bière à 0.0% étonnamment accessible 
avec une note de houblon. Brassée avec  
4 houblons uniques et de l’eau minérale  
naturelle de notre propre source.

Bavaria Radler 0.0%	 30 cl	 5.35
A refreshing mixture of 0.0% beer and natural 
citrus lemonade.
Un mélange rafraîchissant de Bavaria 0.0% 
bière sans alcool et de la limonade aux 
agrumes naturelle.

Bavaria Radler 2.0%	 30 cl	 5.45
A crisp and subtly sweet thirst-quencher with 
characteristics of citrus lemonade and the 
distinct flavour of Bavaria beer.
Un désaltérant doux et frais avec deux  
facettes ; une limonade naturelle avec une 
saveur d’agrumes et la saveur caractéristique 
de la bière Bavaria.

Weihenstephaner Hefe	 33 cl	 6.15
Weissbier 0.5%
This golden, low-alcoholic beer tastes like a 
premium wheat ale: spicy, crisp, and full-bodied.
Cette bière de blé jaune doré à faible teneur en 
alcool a le goût d’une bière de blé de qualité 
supérieure : épicée, fraîche et ronde.

SNACK PLATTER Perfect for sharing!	  31.50
PLATEAU APÉRO À partager!
A tasting from the entire menu, with various 
appetizers, cauliflower bites, cheese/sausage, 
calamari, onion rings, tortilla chips, nibbles, 
nuggets, bread and a variety of sauces. For 3-5 
people.
Un assortiment des divers plats de la carte avec 
petits en-cas frits, bouchées de chou-fleur, 
fromage/charcuterie, rondelles de calamar, 
rondelles d’oignon frit, chips tortillas, mises en 
bouche, nuggets, pain et diverses sauces. Pour 
3-5 personnes.

APPETIZER CROQUETTES 	 7 pieces/unités 	 8.95 
BOULES APÉRO	 13 pieces/unités	 14.50
Portion appetizer croquettes with mustard.
Boules apéro à la viande servies avec  
moutarde.

VEGETARIAN	 6 pieces/unités	 7.95
CROQUETTE BALLS
BOULES APÉRO VÉGÉTARIENNES	  
Stuffed with oyster mushroom and 
served with tzatziki.
De pleurotes, servies avec du tzatziki.

ASSORTMENT OF 	 12 pieces/unités	 14.50
APPETIZERS
ASSORTIMENT DE BOULES APÉRITIVES

CHEESE STICKS
BÂTONNETS DE FROMAGE	 6 pieces/unités	 8.95
Mini spring rolls with mature cheese  
and chili sauce. / Mini rouleaux au  
fromage affiné et sauce chili.

CHICKEN WINGS	 8 pieces/unités	 10.95
	 16 pieces/unités	 17.95

HOLLANDIA	 	 13.95
Mature and mild cheese, traditional Dutch 
sausage, sausage from Groningen, gherkins 
and Amsterdam onions.
Fromage jeune et affiné, saucisson sec tradi-
tionnel, saucisson de Groningue, cornichons au 
vinaigre et oignons d’Amsterdam.

CALAMARI & ONION RINGS	12 pieces/unités	 9.75
ANNEAUX DE CALAMARS & RONDELLES 
D’OIGNON
With garlic sauce.
Avec sauce à l’ail.

HOT TORTILLA CRISPS	 	 11.50
CHIPS TORTILLAS CHAUDES	  
With melted cheese, guacamole and tomato 
salsa.
Avec du fromage fondu, guacamole et salade 
de tomates.

BORREL BITES	 	 7.50
EN-CAS POUR APÉRITIF
Fresh cabbage salad with organic cucumber 
and bell pepper with tzatziki.
Un mélange de crudités avec du concombre et 
poivron biologique et avec tzatziki.

WINE / VIN

MOODIES SPARKLING	 glass/verre 5.95
				   bottle/bouteille 27.95
Delicate and dry wine with a medium acidity 
and lively bubbles.
Vin sec délicat avec des acides doux et des 
bulles fines et vives.

WHITE HOUSEWINE	 glass/verre 5.60
VIN MAISON BLANC	 bottle/bouteille 25.50
Chardonnay, full-bodied and fresh.
Chardonnay, rond et fraîchement acide.

CUATRO RAYAS ORGANIC	 glass/verre 5.95  
SAUVIGNON BLANC,	 bottle/bouteille 26.95  
RUEDA, WHITE WINE
CUATRO RAYAS ORGANIC SAUVIGNON 
BLANC, RUEDA, VIN BLANC
Aromatic and fresh with notes of passion fruit, 
pineapple and citrus.
Aromatique et frais avec des notes de fruit de 
la passion, d’ananas et d’agrumes.

RED HOUSEWINE	 glass/verre 5.60
VIN MAISON ROUGE	 bottle/bouteille 25.50
Merlot, ripe red fruit with soft tannins.
Merlot, aux fruits rouges mûrs avec des tanins 
souples.

CUATRO RAYAS ORGANIC	 glass/verre 5.95  
TEMPERRANILLO, RUEDA,	 bottle/bouteille 27.95  
RED WINE
CUATRO RAYAS ORGANIC TEMPERRANILLO, 
RUEDA, VIN ROUGE
Characterful, wild red fruit and earthy  
spiciness.
Caractère, fruits rouges sauvages et épices 
terreuses.

ROSÉ HOUSEWINE	 glass/verre 5.60
VIN MAISON ROSÉ	 bottle/bouteille 25.50
Cinsault, full-bodied with a long finish.
Cinsault, rond, plein et persistant en bouche.

SWEET WHITE HOUSEWINE	 glass/verre 5.60
VIN MAISON BLANC DOUX	 bottle/bouteille 25.50
Moelleux, ripe yellow fruit, fresh, smooth and 
slightly sweet.
Moelleux, aux fruits jaunes mûrs, frais, souple 
et sucré.

MIXED DRINKS
APEROL SPRITZ 	 9.95
Prosecco, Aperol and Sourcy sparkling water.
Prosecco, Aperol et Sourcy naturelle pétillante.

HORSE’S NECK	 9.95
Jim Beam Bourbon and Ginger Ale.
Jim Beam Bourbon et Ginger Ale.

BOURBON & COKE	 9.95
Jim Beam Bourbon and Pepsi.
Jim Beam Bourbon et Pepsi.

CUBA LIBRE	 9.95
Cortez Rum and Pepsi.
Cortez Rum et Pepsi.

DRY GIN & TONIC	 9.95
Rutte Dry Gin, Tonic and cucumber.
Rutte Dry Gin, Tonic et concombre.

GINGER GIN	 10.50
Rutte Dry Gin, Ginger Ale and orange
Rutte Dry Gin, Ginger Ale et orange.

PINK GIN	 9.95
Larios Rose Gin and Tonic
Larios Rose Gin et Tonic.

ALCOHOLIC BEVERAGES /  
BOISSONS ALCOOLISÉES

RED PORT / PORTO ROUGE 	 5.25
MARTINI BIANCO, MARTINI ROSSO  	 5.25
APFELKORN	 5.25
CAMPARI 	 5.25
RUTTE GENEVER, RUTTE OLD GENEVER	 5.25
	 RUTTE GENIÈVRE, GENIÈVRE VIEUX	
DE KUYPER VIEUX 	 5.25
EGGNOG	 4.95
	 L’ADVOCAAT
JÄGERMEISTER, BEERENBURG 	 5.25
CORTEZ RUM	 6.10
ZUBROWKA BIALA VODKA	 6.10
SIERRA TEQUILA	 6.10	
RUTTE DRY GIN, LARIOS ROSE GIN 	 6.10
BLUE CURAÇAO, SAFARI, LICOR 43 	 6.15
DE KUYPER COCONUT,	 6.10  
DE KUYER PASSION FRUIT	 	
DE KUYPER TRIPLE SEC, 	 6.15 
DE KUYPER AMARETTO,  
DE KUYPER CRÈME DE CAFÉ
BAILEYS 	 6.15
LUXARDO LIMONCELLO 	 6.15
PEACHTREE 	 6.15
JIM BEAM BOURBON 	 7.50
MAKER’S MARK BOURBON 	 7.50
COURVOISIER 	 7.50
	

COCKTAILS
CARAFE (APPROXIMATELY 4 GLASSES) / 	29.95 
CARAFE (ENVIRON 4 VERRES) 	
All cocktails can also be ordered per carafe.
Tous les cocktails sont disponibles en carafe 
également.

MOJITO 	 10.95
Mint, rum, refreshing lime and cane sugar.
Menthe, rhum, citron vert rafraîchissant et 
sucre de canne.

STRAWBERRY MOJITO 	 10.95
Strawberry, mint, rum, refreshing lime and 
cane sugar.
Fraise, menthe, rhum, citron vert rafraîchissant 
et sucre de canne.

PIÑA COLADA 	 10.95
De Kuyper Coconut liqueur, rum and pineapple.
De Kuyper Liqueur de noix de coco, rhum et 
ananas.

PORNSTAR MARTINI 	 12.50
De Kuyper Passionfruit liqueur, soft vanilla, 
hint of lime and passion fruit.
De Kuyper Liqueur de fruit de la passion, 
vanille douce, pointe de citron vert et de fruit 
de la passion.

STRAWBERRY DAIQUIRI	 10.95
De Kuyper Wild Strawberry liqueur, lime  
and a pleasant taste of rum.
De Kuyper Liqueur Wild Strawberry, citron  
vert et agréable goût de rhum.

SEX ON THE BEACH	 10.95
Vodka, Peachtree peach liqueur, orange and 
cranberry.
Vodka, liqueur de pêche Peachtree, orange et 
canneberge.

CLOVER CLUB RASPBERRY	 10.95
De Kuyper Raspberry liqueur, gin and a hint  
of lemon.
La Kuyper Liqueur de framboise, gin et une 
pointe de citron.

ESPRESSO MARTINI	 10.95
The Kuyper Crème de Café, strong espresso 
and a lively boost of vodka.
La Kuyper Crème de Café, un expresso fort  
et un vif boost de vodka.

MOCKTAILS
Alcohol free cocktails
Cocktails sans alcool

CARAFE (APPROXIMATELY 4 GLASSES) / 	22.95 
CARAFE (ENVIRON 4 VERRES) 	
All mocktails can also be ordered per carafe.
Tous les mocktails sont disponibles en carafe 
également.

VIRGIN MOJITO 	 6.95
Lime and fresh mint combined and with  
a light bubble.
Le citron vert et la menthe fraîche se  
combinent et donnent une légère bulle.

VIRGIN PORNSTAR MARTINI  	 6.95
Fruity passion fruit, vanilla notes and a hint  
of fresh lime.
Fruit de la passion fruité, notes vanillées et 
pointe de citron vert frais.

VIRGIN STRAWBERRY DAIQUIRI	 6.95
Sweet strawberries and fresh lime.
Fraises sucrées et citron vert frais.

VIRGIN SEX ON THE BEACH	 6.95
Sweet peach and cranberry.
Pêche sucrée et canneberge.

WOOPS’ FAVORITE COCKTAIL	 4.95
Mint, lime and orange.
Menthe, citron vert et orange.

ORRY’S FAVORITE COCKTAIL	 4.95
Peach and SiSi.
Pêche et SiSi.

CHOCOLATE FANTASTIC	 10.95
Chocolate ice cream, vanilla ice cream, 
white chocolate sauce, a cookie and 
whipped cream.
Glace au chocolat, glace à la vanille, sauce au 
chocolat blanc, un cookie et crème fouettée.

YOGHURT SENSATION	 10.95
Forest fruit yoghurt ice cream, raspberry ice 
cream, mixed fruit, hazel nuts, strawberry 
sauce and whipped cream.
Glace au yaourt de fruits des bois, glace à la 
framboise, mélange de fruits, noisettes, 
sauce à la fraise et crème fouettée.

SORBET	 10.95
Raspberry ice cream, mango ice cream, mixed 
fruit (in season), strawberry sauce, 7UP and 
whipped cream.
Glace à la framboise, glace à la mangue, 
mélange de fruits (de saison), sauce à la fraise, 
7UP et crème fouettée.

THE GREAT BANANA	 10.95
Vanilla ice cream, stracciatella ice cream, 
chocolate sauce, banana and whipped cream.
Glace à la vanille, glace à la stracciatella, sauce 
au chocolat, banane et crème fouettée.

DUTCH DELIGHT	 10.95
Rum-raisin ice cream, vanilla ice cream, 
brandied raisins, a cookie and whipped cream.
Glace aux raisins secs au rhum, glace à la 
vanille, raisins secs à l’eau de vie, un cookie 
et crème fouettée.

SORBET MINI	 6.25
Mango ice cream, raspberry ice cream, mixed 
fruit (in season), strawberry sauce, mini 
marshmallows, 7UP and whipped cream.
Glace à la mangue, glace à la framboise, 
mélange de fruits (de saison), sauce à la fraise, 
mini marshmallows, 7UP et crème fouettée.

JUNGLE CHOCOLATE	 6.25
Chocolate ice cream, vanilla ice cream, white 
chocolate sauce, banana, sponge fingers, 
sprinkles and whipped cream.
Glace au chocolat, glace à la vanille, sauce au 
chocolat blanc, banane, biscuit à la cuillère, 
vermicelle de décoration et crème fouettée.

BREAKFAST Menu

LUNCH
These dishes can be ordered until 5:00 PM. 

Ces plats peuvent être commandés jusqu’à 17h.

Menu

Menu

COLD DRINKS & BEER Menu

ALL DAY Menu

SNACKS Menu

ICE CREAM

KIDS ICE CREAM

Drinks

Drinks

WINE & COCKTAILS Menu

BREAKFAST

SNACKS
WINE & COCKTAILS

ICE CREAM

LUNCH
COLD DRINKS & BEER

KIDS
HOT DRINKS & PASTRY

KIDS Menu

HOT DRINKS & PASTRY Menu

NL-EN/FR

Menu

Do you have a food allergy? Please let our staff know so we can 
provide you with allergen information and take it into account when 
preparing your meal. The composition of products and dishes can be 

changed if necessary.

Vous avez une allergie alimentaire ? Veuillez en informer notre 
personnel afin que nous puissions vous fournir des informations sur 
les allergènes et en tenir compte lors de la préparation de votre plat. 

La composition des produits et des plats peut changer.

Menu

Menu

Drinks

Drinks


